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كل عمل ابن آدم يضاعف، الحسنة عشر أمثالها إلى سبعمائة ضعف،  »

قال الله عز وجل:  إلا الصوم، فإنه لي، وأنا أجزي به، يدع شهوته  

وطعامه من أجلي، للصائم فرحتان: فرحة عند فطره، وفرحة عند لقاء  

 ح المسك« ربه، ولخلوف فيه أطيب عند الله من ري 

“Çdo vepër e birit të Ademit shumëfishohet; çdo 
e mirë i shpërblehet me dhjetëfishin e saj deri në 
shtatëqindfish. Por, All-llahu ‘azze ue xhel-le 
thotë: “Përveç agjërimit; se ai më takon Mua 
dhe Unë shpërblej për të; ai e lë epshin dhe 
ushqimin për Mua!” Për agjëruesin ka dy 
gëzime: një gëzim kur ai çel iftar dhe një gëzim 
kur ta takojë Zotin e tij. Vërtet, era e keqe e 
gojës së tij është më e këndshme tek All-llahu se 
parfumi e myshkut.” 3 
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“...përveç agjërimit, se ai më takon Mua dhe 
Unë shpërblej për të” 

ڭ  ڭ  ڭ  ڭ  ۇ  ۇ  ۆ   ۆ  ۈ  ۈ  ۇٴ  ۋ  ۋۅ  ۅ  ۉ  ۉ  ې  چ 

 چې     

4 

“Unë shpërblej për të”





هذا   !من أنفق زوجين في سبيل الله، نودي من أبواب الجنة: يا عبد الله »

فمن كان من أهل الصلاة دعي من باب الصلاة، ومن كان من أهل  !خير 
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الجهاد دعي من باب الجهاد، ومن كان من أهل الصيام دعي من باب  

 « كان من أهل الصدقة دعي من باب الصدقة الريان، ومن  

“Kush shpenzon nga dy gjëra fî sebîlil-lâh, do të 
thirret nga dyert e Xhenetit: “O rob i All-llahut! 
Kjo është më e mira!” Kush ka qenë i dhënë pas 
namazit, do të thirret nga Porta e Namazit, 
kush ka qenë i dhënë pas xhihadit, do të thirret 
nga Porta e Xhihadit, kush ka qenë i dhënë pas 
agjërimit, do të thirret nga Porta Rajjân, kush 
ka qenë i dhënë pas lëmoshës, do të thirret nga 
Porta e Sadakasë.” 5 
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إن في الجنة بابا يقال له: الريان، يدخل منه الصائمون يوم القيامة، لا  »

الصائمون، فيقومون، لا يدخل منه أحد  يدخل منه أحد غيرهم، يقال: أين 

 « غيرهم، فإذا دخلوا أغلق فلم يدخل منه أحد

“Me të vërtetë, në Xhenet është një portë që 
quhet: Rajjân. Do të hyjnë përmes saj, Ditën e 
Ringjalljes, ata që agjëronin dhe askush tjetër 
krahas tyre. Do të thuhet: “Ku janë ata që 
agjëronin?” Atëherë, ata do të ngrihen (për të 
hyrë) dhe s’do të hyjë përmes saj askush tjetër 
përveç tyre. Kur të hyjnë ata, ajo mbyllet dhe 
s’do të hyjë më përmes saj askush.” 

  

“Kush e agjëron Ramazanin me iman dhe 
shpresë në shpërblim, atij i falen të gjitha 
gjynahet që i ka bërë më parë.” 6 
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ٱ  ٻ  ٻ  ٻ  ٻپ  پ  پ  پ  ئم  ئى  ئي  بج          بح  بخ   

 چڀ      ڀ  ڀ   ڀ  ٺ  ٺ  ٺ  ٺ   ٿ  ٿ  ٿ   







“Mos të pastë nëna, o Muadh! Pse a ka diçka 
tjetër që i përplas njerëzit për Zjarri me fytyrë – 
ose ka thënë: me fejet e hundës – përveç të 
korrave të gjuhës?!” 10 
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 « جنةمن يضمن لي ما بين لحييه وما بين رجليه أضمن له ال»

“Kush ma garanton atë që është mes nofullave 
të tij dhe atë që është mes këmbëve të tij, unë ia 
garantoj Xhenetin!” 11 

  

 « ليصمت من كان يؤمن بالله واليوم الآخر فليقل خيرا أو »

“Kush beson në All-llahun dhe Ditën e Ahiretit, le 
të flasë mirë ose le të heshtë!” 12 





 « من سلم المسلمون من لسانه، ويده»

“Është ai, prej dorës dhe gjuhës së të cilit kanë 
shpëtuar muslimanët.” 
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(All-llahu e mëshiroftë) 

13 

  

القيامة بصلاة، وصيام، وزكاة، ويأتي قد شتم  »إن المفلس من أمتي من يأتي يوم 

هذا، وقذف هذا، وأكل مال هذا، وسفك دم هذا، وضرب هذا، فيعطى هذا من 

حسناته، وهذا من حسناته، فإن فنيت حسناته قبل أن يقضى ما عليه أخذ من 

 النار«  خطاياهم فطرحت عليه، ثم طرح في

“I falimentuari në Umetin tim është ai që, Ditën 
e Ringjalljes, del me (shumë) namaz, agjërim e 
zeqat, mirëpo, del që e ka sharë njërin, ka 
shpifur për tjetrin, e ka hëngër pasurinë e këtij, 
e ka derdhur gjakun e këtij, e ka goditur këtë 
dhe kështu, nga veprat e mira që i ka bërë, i 
jepen njërit e i jepen tjetrit... Nëse shuhen veprat 
e tij të mira para se t’i përfundojnë detyrimet 
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(kundrejt njerëzve), atëherë merret diçka nga 
gjynahet e tyre dhe i hedhen këtij, e pastaj 
hidhet në Zjarr!” 14 

 

 
 «حفت الجنة بالمكاره، وحفت النار بالشهوات»

“Xheneti është rrethuar me gjëra të urryera (e 
të vështira), ndërsa Zjarri është rrethuar me 
ëndje.” 

Z
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(radijAll-llâhu ‘anhâ) 



شيت أن  قد رأيت الذي صنعتم ولم يمنعني من الخروج إليكم إلا أني خ »

 « تفرض عليكم

“E pashë atë që bëtë, por nuk më pengoi gjë të 
dilja (të falem) me ju, përveç frikës se mos ju 
bëhet obligim (namazi i natës)!”  
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 « من قام رمضان إيماناً واحتساباً غفر له ما تقدم من ذنبه»

“Kush falet (natën) gjatë Ramazanit me iman 
dhe shpresë në shpërblim, atij i falen të gjitha 
gjynahet që i ka bërë më parë.” 



Z 




ٺ  ٺ  ٺ  ٿ   ٿ  ٿ  ٿ  ٹ    ٱ  ٻ  ٻ  ٻ  ٻ  پ  پ  پ  پ  ڀ  ڀ      ڀ   ڀ  ٺچ 

چڤ  ڦ  ڦ  ڦ  ڦ  ڄ        ڄ        ٹ  ٹ   ٹ  ڤ  ڤ    ڤ
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15 

 

من صام رمضان إيماناً واحتساباً غفر له ما تقدم من ذنبه، ومن قام  »

 ً  « غفر له ما تقدم من ذنبه ليلة القدر إيماناً واحتسابا

“Kush e agjëron Ramazanin me iman dhe 
shpresë në shpërblim, atij i falen të gjitha 
gjynahet që i ka bërë më parë dhe kush falet 
gjatë Natës së Kadrit me iman dhe shpresë në 
shpërblim, atij i falen të gjitha gjynahet që i ka 
bërë më parë.” 

(radijAll-llâhu ‘anhâ) 



 « تحروا ليلة القدر في العشر الأواخر من رمضان»

“Përpiquni (ta kapni) Natën e Kadrit në 
dhjetëshen e fundit të Ramazanit!” 16 
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(radijAll-

llâhu ‘anhumâ), () 

 «من كان ملتمسا فليلتمسها في العشر الأواخر»

“Ai që kërkon ta zërë, atëherë le ta kërkojë atë 
në dhjetëshen e fundit!” 

(radijAll-llâhu ‘anhâ) 


Z 




 

صلاة الليل مثنى مثنى فإذا خشي أحدكم الصبح صلى ركعة واحدة  »

 « توتر له ما قد صلى

“Namazi i natës është dy nga dy. E nëse ndonjëri 
nga ju frikësohet se po hyn sabahu, atëherë le të 
falë një rekat, e kështu, rekatet që i ka falur t’i 
bëhen tek!”18 
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(radijAll-llâhu ‘anhâ)





(radijAll-llâhu ‘anhâ) 
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“Kur një njeri falet me imamin deri kur imami të 
largohet, atij i shkruhet sikur të ishte falur 

gjithë natën.” 19

Z 
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(radijAll-llâhu ‘anhumâ) 



 

 

(

  

“U poshtëroftë ai njeri, i cili e arrin Ramazanin, 
dhe pastaj përfundon Ramazani, pa iu falur atij 

gjynahet!” 20 

 
(All-llahu e mëshiroftë)
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